
2. padež – ženski rod 

Moram popiti šalicu  vruće kave    (vruća kava). 

Kraj naše rijeke  (naša rijeka) ima dosta  lijepih klupica   (lijepe 

klupice). 

Knjiţnica je blizu  naše škole   (naša škola). 

Imam puno dobrih prijateljica    (dobra prijateljica, pl.). 

Dosta  mladih ţena   (mlade ţene) koristi kreme protiv  ruţnih bora

    (ruţne bore). 

Marija ima mnogo vrlina (vrline). 

Ţelim samo malo njeţne ljubavi (njeţna ljubav). 

Čekat ću te ispred  te nove zgrade (ta nova zgrada). 

Mačka leţi ispod niske stolice (niska stolica). 

Iznad sjeverne Slovenije (sjeverna Slovenija) nema sjajnih zvijezda (sjajne 

zvijezde). 

Dunja je iz Korčule (Korčula). 

Do Bojane  (Bojana) sjedi Milan. 

Ne volim sok od svjeţe rajčice (svjeţa rajčica). 

Makni to s te površine (ta površina). 

Ne mogu se sjetiti te lijepe ţene (lijepa ţena). 

Dominika vječito nema love (lova). 

 

3. padež – ženski rod 
Već sada se veselim  novoj kolegici (nova kolegica), imat ću manje posla. 

Moramo polako krenuti prema  zapadnoj Ljubljani (zapadna Ljubljana). 

Moja mala nećakinja je često bolesna, skoro svaki tjedan mora ići našoj 

doktorici (naša doktorica). 

Navečer idemo k Mirki (Mirka). 

Divim se svim  modernim ţenama (moderne ţene). 

Radujem se  vašoj pomoći (vaša pomoć). 

Sad idemo prema bivšoj Jugoslaviji(bivša Jugoslavija). 

Ova kuharica je namijenjena  mladim kućanicama  (mlade kućanice). 

Nadam se našoj budućoj suradnji  (buduća suradnja). 

Napisala sam pismo vašoj majci (vaša majka). 

Valja pomoći novim kolegicama (nove kolegice). 

Mladim ţenama (mlade ţene) ne odgovaraju ove kreme protiv bora. 

Zašto si se osvetila Dunji (Dunja)? 

Zašto se Katarina toliko protivi našoj  lijepoj pomoći (lijepa pomoć). 

Moj suprug često laska drugim  zgodnim ţenama  (zgodne ţene). 

Karla sliči jednoj poznatoj glumici (poznata  glumica), a moj sin našoj baki 

(naša baka). 

Vlatki (Vlatka) ne stoji lijepo taj stari crni kaput. 



Mami  (mama) se sviđa nova pjesma koju stalno puštaju na Narodnom radiju. 

U školi se jednoj našoj profesorici (naša profesorica) desila prometna nesreća. 

Našoj mlađoj sestri (naša mlada sestra) se nikad ne jede slatko. 

Moji roditelji laţu  obitelji (obitelj). 

Kojoj grčkoj boginji  (grčka boginja) se mole hinduisti? 

Moramo se zahvaliti našim profesoricama (naše profesorice). 

Popodne se svim zaposlenim ţenama (zaposlene ţene) jako ţuri. 

Ova torbica pripada mojoj dobroj prijateljici (dobra prijateljica). 

Predali smo se ruskoj armiji (ruska armija). 

Ne vjerujem tvojim odvratnim laţima (odvratne laţi). 
 

4. padež – ženski rod 
 

 

Svako ljeto putujemo u juţnu Dalmaciju (juţna Dalmacija). 

Svaka mama voli svoju djecu (djeca). 

Moj brat je studirao ekonomiju i modernu povijest (ekonomija i moderna 

povijest)? 

Mislim da sam vani vidjela  tvoje prijateljice (tvoja prijateljica, pl.). 

Molim te, spremi odjeću  u te ladice  (ta ladica, pl.). 

Jučer sam pročitala  neku novu knjigu (neka  nova knjiga). 

Oni su došli u Hrvatsku na godinu (godina) dana. 

Uvijek čekamo samo Lidiju (Lidija). 

Mrzim hladnu kavu (hladna kava). 

Sutra se selim, sve moram staviti u velike kutije (velika kutija, pl.). 

Popila sam malu čašu (mala čaša) vina. 

Osjećam krivicu (krivica). 

Kupila sam kremu za našu baku (naša baka). 

Nikad ne bih obukla minicu (minica) i prozirnu majicu (prozirna majica). 

Već dugo nisam dobila neku razglednicu (neka razglednica). 

U svoju torbu (svoja torba) stavi takoĎer toplu jaknu (topla jakna), bit će ruţno 

vrijeme. 

Sad me čeka teţak posao sve podatke i nove cijene (nova cijena, pl.) o 

apartmanima moram staviti u tabele (tabela, pl.). 

Svaku subotu idemo u veliku trgovinu (velika trgovina). 

Voliš li kasnu jesen (kasna jesen)? 

Moraš pogledati etiketu (etiketa), tamo ti sve piše. 

Prošli tjedan smo otputovali u Juţnu Češku (Juţna Češka) na rijeku (rijeka). 

Nikad nisam bila vezana za materijalne stvari (materijalna stvar, pl.). 

Mislim na pokojnu baku (pokojna baka). 

Moj je tata uvijek uz majku(majka). 

Vraćam se za minutu (minuta). 

Stavila sam svjeţu šunku (svjeţu šunka) na kruh. 



Sve majke se brinu za svoju djecu (svoja djeca). 

Mrzim svoju novu šeficu (nova šefica). 

Prošlu godinu (godina) sam provela na poslu. 

Najviše od svega volim pitu od jabuke (pita od jabuke). 

Ova pjesma je za vašu Anu (vaša Ana)? 

Jučer je moj tata trebao ići po Elišku (Eliška). 

Jesi li već gledala tu novu seriju (ta nova serija)? 

Za godinu (godina) dana bih htjela kupiti novi stan. 

Mislim da taj dečko priča samo velike gluposti (velika glupost, pl.). 

Sklopili smo ugovor na godinu (godina) dana. 

Neki ljudi lako preţivljavaju traumatičnu situaciju (traumatična  situacija). 

Moja sestra ima novu ljubav (nova ljubav). 

Brinem se za svoju mamu (svoja mama). 

Nikad nisam voljela klasičnu glazbu (klasična glazba). 

Kad si zadnji put vidjela  te ţene (ta ţena, pl.)? 

Uvijek se mogu osloniti na Mariju (Marija). 
 

 

6. padež – ženski rod 
Moj dečko je dobar u košarci (košarka). 

Kupi mi nešto po tvojoj ţelji (tvoja ţelja). 

Nitko ne ţeli umrijeti u velikoj samoći (velika samoća). 

Ţivimo u sjevernoj Sloveniji (sjeverna Slovenija). 

Ţelimo ţivjeti u demokraciji(demokracija). 

Jučer smo govorili o našoj mladoj profesorici (naša mlada profesorica). 

Kava s mlijekom je na metalnoj tacni (metalna tacna). 

Moja majka je hrabra na  riječi (riječ). 

U idućoj godini (iduća godina) će nam doći prijatelji. 

Volim šetati po našoj livadi (naša livada). 

To mi je sestrična po majci (majka). 

Ta učiteljica je poznata po velikoj dobroti (velika dobrota). 

Maja je stručnjak u  matematici (matematika). 

Biljeţnica je u ladici (ladica). 

Dobila sam poklon u lijepoj kutiji  (lijepa kutija). 

Volimo odmor na visokoj planini (visoka planina). 

Studenti često pričaju o antičkoj filozofiji (antička filozofija). 

Moji roditelji ţive u istoj kući (ista kuća). 

Morala sam ostati u dalekoj emigraciji (daleka emigracija). 

Gdje je mama? Mislim da je u maloj trgovini (mala trgovina). 

Što misliš o toj lijepoj curi (lijepa cura)? 

Poledica je. Jesensko vrijeme je karakteristično po teškim prometnim nesrećama 

(nesreća, pl.), osobito na  otvorenim cestama (otvorena cesta, pl.). 

Volimo se sunčati na pješčanim plaţama  (pješčana laţa, pl.). 



Sve podatke ćete pronaći u svojoj pošti (svoja pošta). 
 

7. padeţ – ţenski rod 
Nad Slovenijom (Slovenija)  ima puno zvijezda. 

Pave ne moţe dugo izdrţati pod hladnom vodom (hladna voda). 

Učitelji su pred našom školom (naša škola) otkrili i prijavili dilera. 

Kante za papir bi trebale biti pred svakom zgradom (svaka zgrada). 

Ne tresi nogom (noga), nervira me to. 

Oţenio se  mladom curom (mlada cura). 

Dominika se bavi odbojkom (odbojka). 

Ajmo početi s novom igrom (nova igra). 

Mogu li te posluţiti mirisnom kavom (mirisna kava). 

Još uvijek pišem pisma rukom (ruka). 

Šetam Ostravom (Ostrava). 

Čitave dane provodim nad tom dobrom knjigom (ta dobra knjiga). 

Pod našom kućom (naša kuća) imamo vrt. 

Pod vladavinom (vladavina) Rusije je bilo puno drţava. 

Sve imam pod svojom kontrolom (svoja kontrola). 

Čekaj me pred velikom dvoranom (velika dvorana). 

Došla je sa svojom sestrom (svoja sestra). 

Što ćeš uraditi s tom starom knjigom (stara knjiga). 

U komunizmu smo čeznuli za slobodom (sloboda). 
 

2. padeţ – muški rod 
 

Moram popiti šalicu vrućeg čaja (vrući čaj). 

Kraj velikog prozora (veliki prozor) imamo dosta  niţih ormara (niţi ormar,pl). 

Knjiţnica je blizu starog nathodnika (stari nathodnik). 

Imam puno starih prijatelja (stari prijatelji). 

Dosta mladih muškaraca (mladi muškarci) ima problem s alkoholom (alkohol). 

Marija ima mnogo vaţnijih problema (vaţni problem, pl.). 

Ţelim samo malo mira (mir). 

Čekat ću te ispred  medicinskog fakulteta (medicinski fakultet). 

Mačka leţi ispod crnog stola (crni stol). 

Iznad Beograda (Beograd) nema aviona (avion, pl.). 

Dunja je iz Splita (Split). 

Do Damira (Damir) sjedi Milan. 

Ne volim sok od đumbira (Ďumbir). 

Makni to sa našeg stola (naš stol). 

Ne mogu se sjetiti tog starog gospodina (stari gospodin). 

Dominika vječito nema novca (novac). 
 



3. padeţ – muški rod 
 

Već sada se veselim produţenom vikendu (produţeni vikend), tad ćemo se 

napokon vidjeti. 
Veliki poţar se širi prema starom centru grada (stari centar grada). 

Odmah u ponedjeljak moram ići novom liječniku (novi liječnik). 

Navečer idemo k našem djedu (naš djed). 

Divim se tom marljivom dječaku (marljivi dječak). 

Radujem se vašim velikim uspjesima (veliki uspjeh, pl.). 

Sad idemo prema  novom Zagrebu (novi Zagreb). 

Ovo pismo je namijenjeno mojem spretnom sinu (moj spretan sin). 

Nadam se našem susretu (naš susret). 

Napisala sam e-mail vašem bratu (vaš brat). 

Valja pomoći svojim rođacima (svoj roĎak, pl.). 

Ocu (otac) ne odgovara  previše buke. 

Ona se osvetila svojim neprijateljima  (svoj neprijatelj, pl.). 

Marija se protivi stroţim zakonima (strog zakon, pl.). 

On je jako simpatičan. Laska  svim ljudima (ljudi). 

Marko sliči ocu (otac), a Goran djedu (djed). 

Marku (Marko) ne pristaje ovaj zeleni kaput. 

Taj film se svidio Goranu (Goran). 

Našim prijateljima (naš prijatelj, pl.) se desila ova nezgoda. 

Ocu (otac) se ne spava. 

Moji roditelji laţu  našim susjedima  (naš susjed, pl.). 

Jedan moj poznanik je čudan, svaku večer se moli nekom čudnom Bogu  (čudan 

Bog). 

Moramo se zahvaliti majkama (majke). 

Tim studentima (ti studenti) se jako ţurilo. 

Ova kuća pripada jednom djedu (djed). 

Predali smo se okrutnim vojnicima (okrutni vojnici). 
 

 

4. padeţ – muški rod  

Svako proljeće putujemo u Prag (Prag). 

Svako dijete voli svog oca (otac). 

Moj brat rado čita  povijesne romane (povijesni roman, pl.)? 

Mislim da sam vani vidjela  vaše prijatelje (vaš prijatelj, pl.). 

Molim te, spremi odjeću  u svoj ormar (svoj ormar). 

Jučer sam pročitala   dobar časopis (dobar časopis). 

Oni su došli u Hrvatsku na tjedan (tjedan) dana. 

Uvijek čekamo samo Gorana (Goran). 

Mrzim ljuti gulaš (ljuti gulaš). 



Sutra se selim, sve moram staviti u veliki kofer (veliki kofer). 

Pojela sam pun tanjur (pun tanjur) juhe. 

Moja mama mrzi neugodne prodavače (neugodni prodavač, pl.) 

Osjećam veliki nemir (veliki nemir). 

Kupila sam pivo za jednog dečka (jedan dečko). 

Nikad ne bih obukla ruţičasti kaput (ruţičasti kaput). 

Već dugo nisam dobila poklon (poklon). 

U taj kofer (taj kofer) stavi takoĎer taj topli kaput (taj topli kaput), bit će ruţno 

vrijeme. 

Sad me čeka teţak tjedan sve nove podatke (novi podatak, pl) i potpisane 

ugovore (potpisani ugovor, pl.) moram staviti u novi program (novi program). 

Svaku subotu idemo u veliki dućan (veliki dućan). 

Voliš li ljetne praznike (ljetni praznik, pl.)? 

Moraš pogledati u  naš friţider (naš friţider), ne znam da li imamo sve. 

Prošli tjedan smo otputovali u Split (Split ) na godišnji odmor (godišnji odmor). 

Nikad nisam bila vezana za bogate muškarce (bogati muškarci). 

Mislim na pokojnog djeda (pokojni djed). 

Moja je mama uvijek uz oca (otac). 

Vraćam se za sat (sat) vremena. 

Stavila sam svjeţi maslac (svjeţi maslac) na kruh. 

Sve majke se brinu za svoje muškarce (svoji muškarci). 

Mrzim svojeg novog šefa (novi šef). 

Prošle ljetne praznike (ljetni praznik, pl.) sam provela na moru. 

Najviše od svega volim kolač od višanja (kolač od višanja). 

Ova pjesma je za Gorana (Goran)? 

Jučer je moj tata trebao ići po brata (brat). 

Jesi li već gledala  taj novi film (taj novi film)? 

Za sat (sat) vremena ću se vratiti. 

Mislim da taj dečko priča samo smiješne viceve (smiješan vic, pl.) 

S poslovnim partnerom smo jučer sklopili novi ugovor  (novi ugovor). 

Neki ljudi lako preţivljavaju  traumatične doţivljaje (traumatičan doţivljaj, pl.). 

Moja sestra ima novog dečka (dečko). 

Brinem se za oca (otac). 

Nikad nisam voljela akcijske filmove (akcijski film, pl.). 

Kad si zadnji put vidjela  tog muškarca (taj muškarac)? 

Uvijek se mogu osloniti na Damira (Damir). 
 

6. padeţ – muški rod  

Moja prijateljica je dobra u  svakom sportu (svaki sport). 

Kupila sam sestri poklon po  njenom izboru (njen izbor). 

Beskućnici često umiru u velikim nemirima (veliki nemir). 

Svi mi ţivimo u mirnom gradu (miran grad). 



Ljudi u Siriji ţele ţivjeti u miru (mir). 

Jučer smo govorili o  našim roditeljima (naši roditelji). 

Boca vina je na stolu (stol). 

U  idućem ţivotu (idući ţivot) bih ţeljela biti pas. 

Kad smo bili u Londonu (Londonu), dosta smo šetali po  centru grada (centar 

grada). 

To mi je sestrična po ocu (otac). 

Ta glumica je poznata po suprugu (suprug). 

Dijana je stručnjak u  pilates (pilates). 

Pribor za pisanje drţim u stolu (stol). 

Dobila sam knjigu u šarenom omotu  (šareni omot). 

Na  tom najvišem vrhu (najviši vrh) je planinarski dom. 

Mame često pričaju o svim problemima (svi problemi) svoje djece. 

Sa sestrom ţivimo u  istom stanu (isti stan). 

Morala sam ostati sama u velikom vrtu (veliki vrt). 

Gdje je tata? Mislim da je u dnevnom boravku (dnevni boravak). 

Što misliš o tom novom filmu (novi film)? 

Moram pogledati kakvo je stanje u starom gradu (stari grad), moţda je guţva. 

Puno ljudi se voli kupati u vanjskom bazenu (vanjski bazen) više nego u moru. 

Sve što trebaš moţeš pronaći u svom  planeru (planer). 
 

 

7. padeţ – muški rod  

Nad malim gradom (mali grad)  ima puno zvijezda. 

Krtice ţive pod travnjakom (travnjak). 

Učitelji stoje pred filozofskim fakultetom (filozofski fakultet) i čekaju 

studente. 

Kante za istrošene baterije bi trebale biti pred svakim dućanom(svaki dućan). 

Nemoj mahati priborom (pribor) dok jedeš, nervira me to. 

Danas je moguće da se muškarac oţeni muškarcem (muškarac). 

Dominika se bavi  nogometom (nogomet). 

Ajmo početi s teškim poslom (teţak posao). 

Mogu li te posluţiti dobrim ručkom (dobar ručak). 

Šetam Dubrovnikom (Dubrovnik). 

Čitave dane provodim nad novim udţbenikom (novi udţbenik). 

Pod vrtom (vrt) imamo jezerce. 

Danas je svatko pod velikim  velikim strahom (veliki strah). 

Čitav dan sijedim za kompjuterom (kompjuter). 

Čekaj me pred našim uredom (naš ured). 

Došla je sa svojim muţom (svoj muţ). 

Što ćeš uraditi s tim vašim problemom (vaš problem). 

Čeznem za povratkom (povratak) u domovinu. 
 


